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Bitte scannen Sie den QR- Code, um das deutsche Handbuch, 
das Installationsvideo und die Funktionseinführung zu erhalten

Escanee el código QR para obtener el manual en español, el 
video de instalación y la introducción de la función

Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en français, 
la vidéo d'installation et l'introduction des fonctions

Отсканируйте QR-код, чтобы получить руководство на 
русском языке, видео по установке и описание функций

Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il 
video di installazione e la guida alle funzionalita. Video di 
installazione e funzionalita

Leia o código QR para obter o manual em português, o vídeo 
de instalação e a introdução das funções

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcje, filmy instalacyjne i 
funkcje

QR コードをスキャンして、日本語のマニュアル、インストー
ルビデオ、機能紹介を入手してください

QR 코드를 스캔하면 한국어 설명서, 설치 동영상, 기능 가이드 
를 볼수 있습니다

请扫描二维码获取中文的说
明书、安装视频及功能介绍

Green Breathing
When the carbon monoxide concentration is in 
the range of 0- 50ppm and the combustible gas 
concentration is less than 5% LEL,the emerald 
green breathing light flashes,the initial default 
green icon on the screen and the flashing 
combustible gas level1 green light indicates 
that the carbon monoxide concentration and 
combustible gas are in a low state, and the 
buzzer has no alarm sound.
Orange Breathing
When the carbon monoxide concentration is in 
the range of 51- 100ppm and the combustible 
gas concentration is greater than or equal to 5% 
LEL and less than 8% LEL,the orange breathing 
light will flash,and the yellow warning icon and 
the flashing combustible gas level 2 yellow light 
will appear on the screen,indicating alert, and 
the buzzer will have an audible alarm.
Orange Flash
When the carbon monoxide concentration is in 
the range of 101- 150ppm and the combustible 
gas concentration is greater than or equal to 8% 
LEL and less than 15% LEL, the orange flash 
light flashes,and the orange warning icon and 
flashing combustible gas level 3 orange warning 
light appear on the screen,indicatingdanger,and 
the buzzer has an audible alarm.
Red Pop - Up, Unable To Close
When the carbon monoxide concentration is 
more than 150ppm and the combustible gas 
concentration is greater than or equal to 15% 
LEL,the red flash light will flash, the red  warning 
icon will appear on the screen and the red 
warning light of combustible gas level 4 will 
appear, indicating danger, and the buzzer will 
have an audible alarm.

Notice:
1. The RGB color indicator is linked with the 
screen brightness adjustment, and when the 
screen brightness is 0%, the RGB color 
indicator is turned off.
2. Level 2 and 4 are not brightly adjusted, 
cannot be muted, cannot turn off the screen, 
or the screen goes directly from 0% to 100%.
3. When the screen is off, the RGB color light 
flashes at low frequency.
4. There are GAS and CO alarms at the same 
time, and the highest alarm is displayed (such 
as CO level 2, GAS level4, then display level 4 
alarm)
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尺寸：55X100MM

Warning!
The carbon monoxide and flammable gas 
measurement function provided, as well as 
the alarm of exceeding the standard,are for 
reference only and cannot be relied upon as 
the sole basis.ln the process of daily use, you 
should pay attention to safety and maintain 
good ventilation at all times to avoid danger!

Model: PTH-24E
Carbon Monoxide: 0~999PPM (±10%）
CO Sound Alarm Range: (Initial Default) 51 PPM
Combustible Gas: GAS Lv1- 4 Lv4 (15% LEL)
GAS Sound Alarm Range: GAS Lv2 ≥ 5% LEL
Temperature: -10°C~50°C (±1.5°C)/14°F~122°F 
(±2.7°F)
Humidity: 0%~95% RH (±5%)
Input: 100-220V 50/60Hz Replaceable Plug
Screen: 2.0'320*240 IPS
Shell: Flame Retardant ABS Plastic
Work Temp: -10°C~50°C/14°F~122°F
Alarm: Yes
Product Size: 105mmx55mmx52mm (With Plug)
Packing List: PTH-24EX1; ManualX1; PlugX1

Instruction Manual

Plug Air Detector

English
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GAS: Level1- 4
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Sound
Alert Icon

GAS Sensitivity

CO/ GAS 
Indicator Light

Long press: GAS sensitivity switching, 
default S1 low sensitivity, corresponding 
to CH4 S2 high sensitivity, corresponding 
to butane, alcohol and other combustible gases.

The life of the host is normally 
five years, and when the life 
of the host is exhausted, the 
display will show a prompt of 
“ Sensor life has expired!"

When the screen brightness is 0%, turn off the 
breathing light, and when the alarm reaches 
level 4, the red flash light cannot be turned 
off, and the screen cannot be turned off.

Temp Value Hum Value CO/ GAS Indicator Light
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Sound GAS: Level1- 4

CO ValueGAS Sensitivity Alert Icon
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Respiración verde
Cuando la concentración de monóxido de carbono 
está dentro del rango de 0 -  50 ppm y la 
concentración de gas combustible está por debajo 
del 5% lel, la luz de respiración Esmeralda parpadea, 
el icono verde predeterminado inicial en la pantalla y 
la luz verde parpadeante de gas combustible de nivel 
1 indican La concentración de monóxido de carbono 
y el gas combustible están en estado bajo y el 
zumbador no tiene sonido de alarma.
Respiración naranja
Cuando la concentración de monóxido de carbono 
esté dentro del rango de 51 -  100 ppm y la 
concentración de gas combustible sea superior o 
igual al 5% lel y inferior al 8% lel, la luz de 
respiración naranja parpadeará, y el icono de 
advertencia amarilla y la luz amarilla parpadeante de 
gas combustible de nivel 2 aparecerán en la pantalla, 
indicando la alarma. El zumbador emitirá una alarma 
sonora.
Flash naranja
Cuando la concentración de monóxido de carbono 
está dentro del rango de 101 -  150 ppm, la 
concentración de gas combustible es superior o igual 
al 8% lel y inferior al 15% lel, el flash naranja 
parpadea, el icono de advertencia naranja y la luz de 
advertencia naranja de nivel 3 de gas combustible 
parpadeante aparecen en la pantalla, indicando 
peligro, y el zumbador emite una alarma sonora.
Ventana emergente roja, no se puede cerrar
Cuando la concentración de monóxido de carbono 
sea superior a 150 ppm y la concentración de gas 
combustible sea superior o igual al 15% lel, el flash 
rojo parpadeará, el icono de advertencia roja 
aparecerá en la pantalla y la luz de advertencia Roja 
del nivel de gas combustible 4 aparecerá, indicando 
peligro, y el zumbador emitirá una alarma sonora.

Precauciones:
1. El indicador de color RGB está asociado 
con el ajuste de brillo de la pantalla, que se 
cierra cuando el brillo de la pantalla es del 0%.
2. Los niveles 2 y 4 no tienen ajustes de brillo, 
no pueden silenciar, no pueden apagar la 
pantalla o la pantalla cambia directamente del 
0% al 100%.
3. Cuando la pantalla está apagada, las luces 
de color RGB parpadean a baja frecuencia.
4. Hay alarmas gas y co al mismo tiempo, 
mostrando la alarma más alta (como Co 2, 
gas 4, y luego mostrando la alarma 4)
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Presión larga: cambio de sensibilidad del 
gas,Baja sensibilidad S1 predeterminada, 
correspondiente CH4 S2 alta sensibilidad, 
correspondiente Butano, alcohol y otros gases combustibles.

La vida útil del huésped suele 
ser de cinco años, cuando
Si el host se agota, el monitor 
mostrará el aviso "¡ la vida útil 
del sensor ha pasado!"

Cuando el brillo de la pantalla es del 0%, 
apague la luz de succión, cuando la alarma 
alcanza el nivel 4, el flash rojo no se puede 
apagar y la pantalla no se puede apagar.

Declaration of conformity

Hereby,WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO.,LTD declares that the radio equipment 
type PHT-24E is in compliance with Directive 
2014/53/EU,2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/
65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address：
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the 
product.
We hope you'll enjoy using it.
The warranty for the products in the warranty card 
is hereby granted as follows.
As a condition of using the warranty, you must
comply with the following terms and procedures:
1. Products are covered by a 24-month warranty, 
effective from the date of purchase of the covered 
product by a retail customer.
2. In order to exercise warranty rights, the purchaser 
must present: a) Warranty card, b) Proof of purchase 
(VAT invoice, financial receipt or other document 
confirming the actual date of purchase), unless the 
purchase date of the product comes from the 
warranty card.
3. If product quality problems occur within 24 months 
f rom the date of receipt, please prepare the product 
and packaging and go to the place or store where 
you purchased it to apply for after- sales 
maintenance. If  the product is damaged due to 
personal reasons, a certain maintenance fee will be 
charged.
4. We recommend that you properly protect the 
goods when delivering them to the guarantor -  for 
this purpose, we recommend that you use the 
original packaging with padding to ensure safe 
transportation. If  you choose to use replacement 
packaging, we recommend that you ensure that the 
product is adequately protected from damage during 
shipping. We recommend that you place an 
appropriate sticker on your packaging indicating the 
product's susceptibility to impact, such as "Warning 
Glass".
5. Reported defects covered by the warranty will be 
considered immediately and no later than 14 days 

WARRANTY INSTRUCTIONS

All products marked with the symbol for separate 
collection of waste electrical and electronic equipment 
(WEEE Directive 2012/19/EU) must be disposed of 
separately from unsorted municipal waste. To protect 
your health and the environment, this equipment must 
be disposed of at designated collection points for 
electrical and electronic equipment designated by the 
government or local authorities. Correct disposal and 
recycling will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health. 
To find out where these collection points are and how 
they work, contact the installer or your local authority. 

RECYCLING INFORMATION

Product Information

Product Name_________________________________
Product Type__________________________________
Purchase Date________________________________
Warranty Period_______________________________
Dealer Information_____________________________
Customer's Name______________________________
Customer Phone_______________________________
Customer Address______________________________
______________________________________________

Maintenance Records

Failure date Cause Of Issue Fault Content Principal

WARRANTY CARD

Thank you for your support and purchase at we 
Moes,we are always here for your complete 
satisfaction, just feel free to share your great 
shopping experience with us.   

If  you have any other need, please do not 
hesitate to contact us first, we will try to meet 
your demand. 

MOES.Official @moessmart @moes_smart

@moes_smart @moes_smart www.moes.net

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326
Email: info@amz- lab.de
Tel: +491745298066
Made In China

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy 
Road Business Centre, Taffs Well, 
Cardiff, Wales, CF15 7QR 
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

Manufacturer:
WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO.,LTD
Address: Power Science and 
Technology Innovation Center, 
NO.238, Wei 11 Road, Yueqing 
Economic Development Zone, 
Yueqing, Zhejiang, China
Tel: +86-577-57186815 
After- sale Service: 
service@moeshouse.com

f rom the date of delivery of the goods to the 
Guarantor.
6. After checking and determining the legality of the 
warranty claim, the Guarantor's services will repair 
the product within a reasonable time, not exceeding 
30 days from the date of delivery of the goods to 
the Guarantor. However, if hard-to-find spare parts 
are required, this deadline may extend the time it 
takes to deliver the part from the manufacturer's 
factory.
7. The warranty does not include the performance 
of maintenance and similar operations specified in 
the user manual, and users are obliged to do it 
themselves.
8. If  defects occur due to natural wear and tear 
during use, the warranty does not cover it.
9. The warranty does not cover:
a) Mechanical damage caused by the user’s fault 
and product defects caused by such damage.
b) Damage caused by improper use of the product.
10. The rights under the guarantee will expire 
in the following circumstances:
a) Remove the warranty seal from the product.
b) Remove the serial number from the product.
c) Take action to eliminate physical defects in the 
product outside of authorized service.
d) Use non- original parts and consumables. 
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Gebrauchsanweisung
(Deutsch) 

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für 
Ihren Kauf.
Wir hoffen, Sie genießen es.
Die Garantie für die Produkte in der Garantiekarte 
wird hiermit wie folgt gewährt.
Als Bedingung für die Inanspruchnahme der 
Garantie müssen Sie die folgenden Bedingungen 
und Verfahren einhalten:
1. Produkte sind von einer 24-monatigen Garantie 
abgedeckt, die ab dem Datum des Kaufs des 
abgedeckten Produkts durch einen Einzelhandel-
skunden gültig ist.
2. Um Garantierechte auszuüben, muss der 
Käufer Folgendes vorlegen: a) Garantiekarte, b) 
Kaufnachweis (Mehrwertsteuerrechnung, 
Finanzbeleg oder anderes Dokument, das das 
tatsächliche Kaufdatum bestätigt), es sei denn, 
das Kaufdatum des Produkts stammt von der 
Garantiekarte.
3. Wenn Produktqualitätsprobleme innerhalb von 
24 Monaten nach Erhalt auftreten, bereiten Sie 
das Produkt und die Verpackung vor und gehen
Sie zum Ort oder Geschäft, in dem Sie es gekauft 
haben, um eine After- Sales- Wartung zu 
beantragen. Wenn das Produkt aus persönlichen 
Gründen beschädigt wird, wird eine bestimmte 
Wartungsgebühr berechnet.
4. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:
a) Mechanische Schäden durch Verschulden 
des Benutzers und Produktmängel durch solche 
Schäden.
b) Schäden, die durch unsachgemäße 
Verwendung des Produkts verursacht werden.

 

Gewährleistungen

WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD 
erklärt, dass die Funkgeräte Typ PHT-24E 
entspricht der Richtlinie 2014/53/EU,2014/
35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Der vollständige Wortlaut der EU-
Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse abrufbar:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Konformitätserklärung
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Manual de instrucciones
(Español) 

Estimado Señor o señora, gracias por comprar 
el producto.
Esperamos que le guste usarlo.
Se otorga la siguiente garantía a los productos 
en la tarjeta de garantía.
Como condición para el uso de la garantía, 
debe cumplir con los siguientes términos y 
procedimientos:
1. El producto goza de una garantía de 24 
meses, que entrará en vigor a partir de la fecha 
en que el cliente minorista compre el producto 
cubierto.
2. Para ejercer la garantía, el comprador debe 
presentar: a) la tarjeta de garantía, b) el 
certificado de compra (factura de iva, recibo 
financiero u otro documento que confirme la 
fecha real de compra), a menos que la fecha 
de compra del producto provenga de la tarjeta 
de garantía.
3. Dentro de los 24 meses siguientes a la fecha 
de recepción del producto, si hay problemas de 
calidad del producto, prepare el producto y el
embalaje y vaya al lugar de compra o tienda 
para solicitar el mantenimiento post -  venta. 
Si el producto se daña por razones personales, 
se cobrará una cierta tarifa de mantenimiento.
4. La garantía no incluye:
a) Los daños mecánicos causados por la 
negligencia del usuario y los defectos resultantes 
del producto.
b) Daños causados por el uso inadecuado del 
producto.

 

Instrucciones de garantía

Wenzhou Nova New Energy CO., LTD. declara 
equipo de radio El tipo PHT-24E cumple con 
las directivas 2014 / 53 / ue, 2014 / 35 / ue, 
2014 / 30 / ue, 2011 / 65 / ue.
El texto completo de la Declaración de 
conformidad de la UE se puede obtener en la 
siguiente dirección de internet:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Declaración de conformidad
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Manuel d'instruction
(Français) 

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté 
ce produit.
Nous espérons que vous apprécierez de l'utiliser.
La garantie ci -  dessous est accordée pour les 
produits figurant sur la carte de garantie.
Comme condition d’utilisation de la garantie, 
vous devez respecter les modalités et procédures 
suivantes:
1. Les produits bénéficient d'une garantie de 24 
mois à compter de la date d'achat du produit 
couvert par le client au détail.
2. Pour exercer le droit à la garantie, l'acheteur 
doit présenter: a) une carte de garantie, b) une 
preuve d'achat (facture TVA, reçu financier ou 
autre document confirmant la date d'achat 
effective), sauf si la date d'achat du produit 
provient de la carte de garantie.
3. S'il y a un problème de qualité du produit 
dans les 24 mois suivant la date de réception du 
produit, veuillez préparer le produit et l'emballage 
et vous rendre à l'endroit ou au magasin où vous
l'avez acheté pour demander une réparation après 
-  vente. Si le produit est endommagé pour des 
raisons personnelles, certains frais de réparation 
seront facturés.
4. La garantie ne couvre pas:
a) Les dommages mécaniques causés par la 
faute de l’utilisateur et les défauts du produit 
qui en résultent.
b) Les dommages causés par une mauvaise 
utilisation du produit. 

 

Description de la garantie

Wenzhou Nova New Energy Co., Ltd., déclaration 
Équipement Radio Le modèle PHT-24E est 
conforme aux directives 2014 / 53 / UE, 2014 / 
35 / UE, 2014 / 30 / UE, 2011 / 65 / UE.
Le texte intégral de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l'adresse Internet 
suivante:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Déclaration de conformité
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Manuale di istruzioni
(Italiano) 
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Gentile Signore o Signora, grazie per l'acquisto 
del prodotto.
Speriamo che vi piacerà usarlo.
La garanzia per i prodotti riportati nella scheda 
di garanzia è concessa come segue.
Come condizione per l'utilizzo della garanzia, 
è necessario rispettare i seguenti termini e 
procedure:
1. I prodotti sono coperti da una garanzia di 24 
mesi, a decorrere dalla data di acquisto del 
prodotto coperto da parte di un cliente al 
dettaglio.
2. Per esercitare i diritti di garanzia, l'acquirente 
deve presentare: a) Carta di garanzia, b) Prova 
di acquisto (fattura IVA, ricevuta finanziaria o 
altro documento attestante la data effettiva di 
acquisto), a meno che la data di acquisto del 
prodotto non provenga dalla carta di garanzia.
3. Se si verificano problemi di qualità del prodotto 
entro 24 mesi dalla data di ricevimento, si prega 
di preparare il prodotto e l'imballaggio e recarsi
nel luogo o negozio in cui è stato acquistato per 
richiedere la manutenzione post- vendita. Se il 
prodotto è danneggiato per motivi personali, 
verrà addebitato un certo costo di manutenzione.
4. La garanzia non copre:
a) Danni meccanici causati da errori dell'utente 
e difetti del prodotto causati da tali danni.
b) Danni causati da uso improprio del prodotto.

 

Istruzioni di garanzia

Con la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD dichiara che l'apparecchiatura radio Il 
tipo PHT-24E è conforme alla direttiva 
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 
2011/65/UE.
Il testo integrale della dichiarazione di conformità 
UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Dichiarazione di conformità
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Manual de Instruções
(Português) 

Caro senhor ou senhora, obrigado por comprar 
o produto.
Esperamos que você goste de usá- lo.
A garantia para os produtos no cartão de 
garantia é concedida da seguinte forma.
Como condição para usar a garantia, você deve 
cumprir os seguintes termos e procedimentos:
1. Os produtos são cobertos por uma garantia 
de 24 meses, efetiva a partir da data de compra 
do produto coberto por um cliente varejista.
2. Para exercer os direitos de garantia, o 
comprador deve apresentar: a) cartão de 
garantia, b) comprovante de compra (fatura IVA, 
recibo financeiro ou outro documento 
confirmando a data real da compra), a menos 
que a data de compra do produto venha do 
cartão de garantia.
3. Se problemas de qualidade do produto 
ocorrerem dentro de 24 meses a partir da data 
de recebimento, por favor prepare o produto e 
embalagem e vá para o lugar ou loja onde você 
comprou para aplicar para manutenção 
pós-venda. Se o produto for danificado devido a 
razões pessoais, uma certa taxa de manutenção 
será cobrada.
4. A garantia não cobre:
a) Danos mecânicos causados pela falha do 
usuário e defeitos do produto causados por tais 
danos.
b) Danos causados pelo uso indevido do produto.

Instruções de garantia

Por este meio, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD declara que o equipamento de rádio
O tipo PHT-24E está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU.
O texto integral da declaração UE de conformi-
dade está disponível no seguinte endereço 
Internet:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Declaração de conformidade
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Руководство по эксплуатации
(Русский язык) 

Зелёный

Зелёный

Жёлтый Оранжевый

Оранжевый

Красный

Красный

Вентиляция

Кнопка демонтажа

Налево.

Поворот направо

Разъем, демонтаж и
Замена различных
Зональная вилка

Продукция возвращается

световая сигнализация

Уважаемый господин или госпожа, спасибо 
за покупку этого продукта.
Надеемся, вам понравится его использовать.
На продукты, указанные в гарантийной карте, 
предоставляется следующая гарантия.
В качестве условия использования гарантии 
вы должны соблюдать следующие условия и 
процедуры:
1. Продукция имеет 24 - месячную гарантию, 
которая вступает в силу с даты покупки 
розничным клиентом охватываемой продукции.
2. Для осуществления гарантийного права 
покупатель должен предъявить: a) гарантийную 
карту, b) свидетельство о покупке (счет - 
фактуру НДС, финансовую квитанцию или 
другой документ, подтверждающий фактич-
ескую дату покупки), если только дата покупки 
продукта не получена из гарантийной карты.
3. В случае возникновения проблем с каче-
ством продукции в течение 24 месяцев с 
момента ее получения подготовьте продукт и
 упаковку и отправьтесь в место покупки или 
магазин для послепродажного ремонта. Если 
продукт поврежден по личным причинам, 
взимается определенная плата за ремонт.
4. Гарантия не включает:
a) Механические повреждения по вине поль-
зователя и вызванные ими дефекты продукции.
b) Ущерб причиненный неправильным испол-
ьзованием продукции.

Гарантия
Вэньчжоу Нова энерджи лтд. LTD Объявленное 
радиооборудование Тип PHT-24E соответствует 
директивам 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU. Полный текст Заявления о соответствии 
ЕС можно получить в Интернете по следующему 
адресу: https://www.moestech.com/blogs/news/so-cg

Заявление о соответствии
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Zielony

Zielony

Żółty Pomarańczowy

Pomarańczowy

Czerwony

Czerwony

Wentylacja

Przycisk demontażu

Skręć w lewo

Prawy skręt

Wtyczka, demontaż i
Wymiana różnych
Wtyczki obszarowe

Produkt z powrotem

Alarm wskazania światła
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Instrukcja obsługi
(Polski) 

Szanowny Panie lub Pani, dziękujemy za zakup 
produktu.
Mamy nadzieję, że spodoba ci się korzystanie z 
niego.
Gwarancja na produkty zawarte w karcie 
gwarancyjnej jest niniejszym udzielana w 
następujący sposób.
Warunkiem korzystania z gwarancji jest 
przestrzeganie następujących warunków i 
procedur:
1. Produkty objęte są 24-miesięczną gwarancją, 
obowiązującą od dnia zakupu objętego produktem 
przez klienta detalicznego.
2. Aby skorzystać z praw gwarancyjnych, kupujący 
musi okazać: a) kartę gwarancyjną, b) dowód 
zakupu (faktura VAT, paragon finansowy lub inny 
dokument potwierdzający faktyczną datę zakupu), 
chyba że data zakupu produktu pochodzi z karty 
gwarancyjnej.
3. Jeśli problemy z jakością produktu wystąpią w 
ciągu 24-miesięcy od daty otrzymania produktu,
należy przygotować produkt i opakowanie i udać 
się do miejsca lub sklepu, w którym go zakupiłeś, 
aby złożyć wniosek o konserwację posprzedażną. 
Jeśli produkt zostanie uszkodzony z przyczyn 
osobistych, zostanie naliczona pewna opłata 
konserwacyjna.
4. Gwarancja nie obejmuje:
a) Uszkodzenia mechaniczne spowodowane winą 
użytkownika oraz wady produktu spowodowane 
takimi uszkodzeniami.
b) Uszkodzenia spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem produktu. 
 

Instrukcje gwarancji

Niniejszym, WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO., LTD oświadcza, że sprzęt radiowy Typ 
PHT-24E jest zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE,2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem 
internetowym:
https:/ / www.moestech.com/ blogs/ news/ so- cg

Deklaracja zgodności

Русский язык

В1: Что делать, если я не могу настроить датчик?
a. Проверьте, включено ли устройство.
b. Убедитесь, что ваш мобильный телефон и модуль 
коммутатора находятся в одной и той же сети WiFi 
2,4 ГГц.
c. Хорошее ли у него интернет-соединение.
d. Убедитесь, что пароль, введенный в приложении, 
правильный.
e. Убедитесь, что проводка правильная.

Часто задаваемые вопросы

Все изделия, отмеченные символом раздельного сбора 
отходов электрического и электронного оборудования 
(Директива WEEE 2012/19/EU), должны утилизирова-
ться отдельно от несортированных бытовых отходов. 
Чтобы защитить ваше здоровье и окружающую среду, 
это оборудование необходимо утилизировать в спец-
иально отведенных пунктах сбора электрического и 
электронного оборудования, определенных правител-
ьством или местными органами власти. Правильная 
утилизация и переработка помогут предотвратить 
потенциальные негативные последствия для окружа-
ющей среды и здоровья человека. Чтобы узнать, где 
находятся эти пункты сбора и как они работают, 
обратитесь к установщику или в местные органы власти.

ИНФОРМАЦИЯ ПО ПЕРЕРАБОТКЕ

Hum- Wert

Kurzpresse:
Selbsttest
Lange Presse:
°F/ °C Einheit 
umschalten
Kurzpresse:
Ton ein und aus

Lange Presse:The
Bildschirm dreht 
180 Grad

CO- Einheit:PPM

Temp- Wert

Bildschirm
Helligkeitstasten

Produktfront

Produkteinführung

Grün Gelb

Orange Rot

GAS: Niveau1- 4

CO- Wert

Ton
Alarmsymbol

Gasempfindlichkeit

CO/ GAS
Anzeigeleuchte

Valeur hum

Presse courte:
Auto -  test
Presse longue:
Commutation 
d'unité de°F /  °C
Presse courte:
Son ouvert et fermé

Presse longue: The
Écran tourné 180 
fois Degrés

Unité de co: PPM

Valeur de la 
température

L'écran
Clé de luminosité

Front du produit

Présentation du produit

Vert Jaune

Couleur 
orange Rouge

Gaz: classe 1 -  4

Valeur de co

La voix
Icône d'avertissement

Sensibilité à l'air

Monoxyde de carbone/ gaz
Indicateurs lumineux

Valore Hum

Breve stampa:
Autoprova
Long Press:
Commuta unità
°F/ °C
Breve stampa:
suono acceso 
e spento

Long Press:
capovolge lo 
schermo 180 gradi

Unità CO:PPM

Valore della 
temperatura

Schermo
Tasti di luminosità

Anteriore prodotto

Introduzione del prodotto

Verde Giallo

Arancia Rosso

GAS: Livello 1- 4

Valore CO

Suono
Icona avviso

Sensibilità GAS

CO/ GAS
Indicatore luminoso

Valor Hum

Imprensa Curta:
Auto- teste
Imprensa Longa:
Comutação da 
unidade°F/ °C
Imprensa Curta:
som ligado e 
desligado
Imprensa Longa:
Inverte o ecrã 180
graus

Unidade CO:PPM

Valor Temp

Ecrã
Teclas de Brilho

Frente do Produto

Introdução do Produto

Verde Amarelo

Laranja Vermelho

GAS: Níveis 1- 4

Valor CO

Som
Ícone de Alerta

Sensibilidade 
ao GAS

CO/ GAS
Luz indicadora

Значение Hum

Короткий нажатие:
Самоконтроль
Длинный нажатие:
Переключение на 
единицу ° F / °C
Короткий нажатие:
Голос открывается 
и закрывается

Длинный нажатие: 
The Экран 
перевернулся 180 
раз.Б

Единицы CO: PPM

Температура

Экран
Клавиша яркости

Продукт спереди

Презентация продукции

Зелёный Жёлтый

Оранжевый Красный

Газ: 1 - 4 класс

Значение CO

Голос
Значок предупреждения

Газочувстви-
тельность

Оксид углерода / 
газ Светильник

Wartość Hum

Krótka prasa:
Samozadanie
Długa prasa:
Przełączanie 
jednostki°F/ °C
Krótka prasa:
włączanie i 
wyłączanie dźwięku

Długa prasa:The
ekran przewraca 
180 stopnie

Jednostka CO:PPM

Wartość tymczasowa

Ekran
Klawisze jasności

Front produktu

Wprowadzenie produktu

Zielony Żółty

Pomar-
ańczowy Czerwony

Gaz: Poziom 1- 4

Wartość CO

Dźwięk
Ikona alarmu

Wrażliwość na gaz

CO/ GAZ
Światło wskaźnika

Grüne Atmung

Wenn die Kohlenmonoxidkonzentration im Bereich 
von 0- 50ppm liegt und die Brenngaskonzentration 
kleiner als 5% LEL ist, blinkt das smaragdgrüne 
Atemlicht, das anfängliche grüne Standardsymbol 
auf dem Bildschirm und das blinkende brennbare 
Gasniveau dass die Kohlenmonoxidkonzentration 
und das brennbare Gas in einem niedrigen Zustand 
sind und der Summer keinen Alarmton hat.
Orange Atmung

Wenn die Kohlenmonoxidkonzentration im Bereich 
von 51- 100ppm liegt und die Konzentration des 
brennbaren Gases größer oder gleich 5% LEL und 
weniger als 8% LEL ist, blinkt das orange Atemlicht, 
und das gelbe Warnsymbol und das blinkende gelbe 
Licht des brennbaren Gases 2 erscheinen auf dem 
Bildschirm und zeigen Warnung an, und Der Summer 
hat einen akustischen Alarm.
Orange Blitz

Wenn die Kohlenmonoxidkonzentration im Bereich 
von 101- 150ppm liegt und die Konzentration des 
brennbaren Gases größer oder gleich 8% LEL und 
weniger als 15% LEL ist, blinkt das orange Blitzlicht, 
und das orange Warnsymbol und das blinkende 
Warnlicht des brennbaren Gaspegels 3 orange 
Warnlicht erscheinen auf dem Bildschirm,indigdanger, 
und der Summer hat einen akustischen Alarm.
Rotes Pop- Up, kann nicht geschlossen werden

Wenn die Kohlenmonoxidkonzentration mehr als 
150ppm ist und die Konzentration des brennbaren 
Gases größer oder gleich 15% LEL ist, blinkt das 
rote Blitzlicht, das rote Warnsymbol erscheint auf 
dem Bildschirm und die rote Warnleuchte des 
brennbaren Gasniveaus 4 erscheint, was Gefahr 
anzeigt, und der Summer hat einen akustischen 
Alarm.

Le souffle vert
Lorsque la concentration de monoxyde de carbone 
est comprise entre 0 et 50 ppm et que la 
concentration de gaz combustible est inférieure à 
5% de la lie, le voyant de respiration Emerald clignote 
avec l'icône verte initiale par défaut à l'écran et 
l'indication du voyant vert clignotant de niveau 1 pour 
les gaz combustibles La concentration de monoxyde 
de carbone et les gaz combustibles sont à l'état bas 
et le Buzzer n'a pas de bruit d'alarme.
Respiration orange
Lorsque la concentration de monoxyde de carbone 
est comprise entre 51 et 100 ppm et que la 
concentration de gaz combustible est supérieure ou 
égale à 5% de la lie et inférieure à 8% de la lie, le 
voyant respiratoire orange clignote et une icône 
d'avertissement jaune et un voyant jaune clignotant 
de niveau 2 de gaz combustible apparaissent à 
L'écran pour signaler une alarme. Le buzzer émettra 
une alarme sonore.
Flash orange
Lorsque la concentration de monoxyde de carbone 
est comprise entre 101 et 150 ppm et que la 
concentration de gaz combustible est supérieure ou 
égale à 8% de la lie et inférieure à 15% de la lie, le 
voyant clignotant orange clignote, une icône 
d'avertissement orange et un voyant d'avertissement 
orange clignotant de niveau 3 de gaz combustible 
apparaissent à l'écran pour indiquer un danger et le 
Buzzer émet une alarme sonore.
Pop -  up rouge, impossible de fermer
Lorsque la concentration de monoxyde de carbone 
est supérieure à 150 ppm et que la concentration de 
gaz combustible est supérieure ou égale à 15% de la 
lie, le flash rouge clignote, une icône d'avertissement 
rouge apparaît à l'écran, un voyant d'avertissement 
rouge pour la classe de gaz combustible 4 apparaît 
pour indiquer un danger et le buzzer émet une alarme 
sonore.

Respirazione verde
Quando la concentrazione di monossido di carbonio 
è nell'intervallo 0-50ppm e la concentrazione di gas 
combustibile è inferiore al 5% LEL, la luce di 
respirazione verde smeraldo lampeggia, l'icona verde 
predefinita iniziale sullo schermo e il livello di gas 
combustibile lampeggiante indica che la concentrazi-
one di monossido di carbonio e il gas combustibile 
sono in uno stato basso e il cicalino non ha alcun 
suono di allarme.
Arancio Respirazione
Quando la concentrazione di monossido di carbonio è 
nell'intervallo di 51- 100ppm e la concentrazione di 
gas combustibile è superiore o uguale a 5% LEL e 
inferiore a 8% LEL, la luce di respirazione arancione 
lampeggerà e l'icona di avvertimento gialla e la luce 
gialla lampeggiante del gas combustibile livello 2 
lampeggiante apparirà sullo schermo, indicando 
l'allarme, e Il campanello avrà un allarme acustico.
Flash arancione
Quando la concentrazione di monossido di carbonio 
è nell'intervallo di 101-150ppm e la concentrazione 
di gas combustibile è superiore o uguale a 8% LEL e 
meno di 15% LEL, la luce flash arancione lampeggia 
e l'icona di avvertimento arancione e lampeggiante 
gas combustibile livello 3 luce di avvertimento 
arancione appaiono sullo schermo, indicante, e il 
cicalino ha un allarme acustico.
Pop- up rosso, impossibile chiudere
Quando la concentrazione di monossido di carbonio 
è superiore a 150 ppm e la concentrazione di gas 
combustibile è superiore o uguale a 15% LEL, la spia 
rossa lampeggerà, l'icona rossa di avvertimento 
apparirà sullo schermo e apparirà la spia rossa di 
avvertimento del livello 4 del gas combustibile, 
indicando pericolo e il cicalino avrà un allarme 
acustico.

Respiração Verde
Quando a concentração de monóxido de 
carbono está na faixa de 0- 50ppm e a 
concentração de gás combustível é inferior a 5% 
LEL, a luz de respiração verde esmeralda pisca, 
o ícone verde padrão inicial na tela e o nível de 
gás combustível piscando 1 luz verde indica
que a concentração de monóxido de carbono e 
gás combustível estão em um estado baixo, e a 
campainha não tem som de alarme.
Respiração Laranja
Quando a concentração de monóxido de 
carbono está na faixa de 51- 100ppm e a 
concentração de gás combustível é maior ou 
igual a 5% LEL e menos de 8% LEL, a luz de 
respiração laranja piscará, e o ícone de aviso 
amarelo e o gás combustível piscando nível 2 
luz amarela aparecerão na tela, indicando alerta, 
e A campainha terá um alarme sonoro.
Flash Laranja
Quando a concentração de monóxido de 
carbono está na faixa de 101- 150ppm e a 
concentração de gás combustível é maior ou 
igual a 8% LEL e menos de 15% LEL, a luz de 
flash laranja pisca, e o ícone de aviso laranja e 
piscando gás combustível nível 3 luz de 
advertência laranja aparecem na tela, indicando 
raiva, e a campainha tem um alarme audível.
Red Pop -  Up, Incapaz de Fechar
Quando a concentração de monóxido de 
carbono é superior a 150ppm e a concentração 
de gás combustível é maior ou igual a 15% LEL, 
a luz flash vermelha piscará, o ícone de aviso 
vermelho aparecerá na tela e a luz de aviso 
vermelha do nível de gás combustível 4 
aparecerá, indicando perigo, e a campainha terá 
um alarme audível.

предупреждающие значки и мигающие желтые 
лампы класса 2 горючего газа, что указывает на 
тревогу Звуковые сигналы будут сигнализировать.
Оранжевая вспышка
Когда концентрация окиси углерода находится в 
диапазоне 101 - 150 ppm, концентрация горючего 
газа превышает или равна 8% LEL и составляет 
менее 15% LEL, оранжевая вспышка мигает, на 
экране появляется оранжевая предупреждающая 
иконка и мигающая оранжевая предупреждающая 
лампа класса 3 горючего газа, указывающая на 
опасность, и зуммер издает звуковую тревогу.
Красное окно не закрывается
Когда концентрация окиси углерода превышает 
150 ppm, а концентрация горючего газа 
превышает или равна 15% LEL, красная вспышка 
будет мигать, на экране появится красная 
предупреждающая иконка, появится красная 
предупреждающая лампа класса горючего газа 4, 
указывающая на опасность, и зуммер будет 
издавать звуковую тревогу.

Zielony oddech
Gdy stężenie tlenku węgla jest w zakresie 
0-50ppm, a stężenie gazu palnego jest mniejsze 
niż 5% LEL, szmaragdowe zielone światło 
oddechowe miga, początkowa domyślna zielona 
ikona na ekranie i migający poziom gazu palnego 
wskazuje zielone światło stężenie tlenku węgla i 
gazu palnego są w niskim stanie, a dzwonek nie 
ma dźwięku alarmowego.
Pomarańczowy oddech
Gdy stężenie tlenku węgla jest w zakresie 
51-100ppm, a stężenie gazu palnego jest 
większe lub równe 5% LEL i mniejsze niż 8% 
LEL, pomarańczowe światło oddechowe będzie 
migało, a żółta ikona ostrzegawcza i migający 
poziom gazu palnego 2-żółte światło pojawi się 
na ekranie, wskazując alarm i Dzwonek będzie 
miał alarm dźwiękowy.
Pomarańczowy błysk
Gdy stężenie tlenku węgla znajduje się w 
zakresie 101-150ppm, a stężenie gazu palnego 
jest większe lub równe 8% LEL i mniej niż 15% 
LEL, pomarańczowe światło błyskowe miga, a 
pomarańczowa ikona ostrzegawcza i migające 
poziomy gazu palnego 3-pomarańczowe światło 
ostrzegawcze pojawiają się na ekranie, 
wskazujące gniew, a dzwonek ma alarm 
dźwiękowy.
Czerwone wyskakujące okno, nie można 
zamknąć
Gdy stężenie tlenku węgla wynosi więcej niż 
150ppm, a stężenie gazu palnego jest większe 
lub równe 15% LEL, czerwone światło błyskowe 
miga, na ekranie pojawi się czerwona ikona 
ostrzegawcza, a czerwone światło ostrzegawcze 
poziomu gazu palnego 4, wskazujące 
niebezpieczeństwo, a dzwonek będzie miał alarm 
dźwiękowy.

Hinweis:
1. Die RGB- Farbanzeige ist mit der Bildschirm-
helligkeitsanpassung verknüpft, und wenn die 
Bildschirmhelligkeit 0%, ist die RGB- Farbanzeige 
ausgeschaltet.
2.Level 2 und 4 sind nicht hell eingestellt, können 
nicht stumm geschaltet werden, können den 
Bildschirm nicht ausschalten oder der Bildschirm 
geht direkt von 0% auf 100%.
3. Wenn der Bildschirm ausgeschaltet ist, blinkt 
das RGB- Farblicht bei niedriger Frequenz.
4. Es gibt GAS-  und CO- Alarme zur gleichen 
Zeit, und der höchste Alarm wird angezeigt (wie 
CO-Niveau 2, GAS-Level4, dann Anzeige Level 4 
Alarm)

Long Press: Der 
Bildschirm dreht sich 
um 180 Grad

Ton aus

Stummschaltung 

aufheben
Kurz-

presse

Lange 

Presse

Betrieb

Attention:
1. L'indicateur de couleur RGB est associé au 
réglage de la luminosité de l'écran, lorsque la 
luminosité de l'écran est de 0%, l'indicateur 
de couleur RGB est désactivé. Les niveaux 
2.2 et 4 ne s'allument pas, ne peuvent pas 
être silencieux, ne peuvent pas éteindre 
l'écran ou l'écran passe directement de 0% 
à 100%.
3. Lorsque l'écran est éteint, le voyant couleur 
RGB clignote à basse fréquence.
4. Il y a des alarmes Gas et co en même 
temps, montrant l'alarme la plus élevée 
(comme le niveau CO 2, le niveau Gas 4, puis 
l'alarme de niveau 4)

Presse longue: l'écran 
tourne à 180 degrés

Un discours passionné

Annuler le silencePresse

courte

Presse 

longue

Actions

Avviso:
1. L'indicatore colore RGB è collegato alla 
regolazione della luminosità dello schermo e 
quando la luminosità dello schermo è 0%, 
l'indicatore colore RGB è disattivato.
2. Livello 2 e 4 non sono regolati in modo 
luminoso, non possono essere disattivati, non 
possono spegnere lo schermo, o lo schermo 
va direttamente da 0% a 100%.
3. Quando lo schermo è spento, la luce a 
colori RGB lampeggia a bassa frequenza.
4. ci sono allarmi di gas e CO allo stesso 
tempo, e l'allarme più alto è visualizzato 
(come il livello di CO 2, livello di GAS 4, quindi 
visualizzare l'allarme di livello 4)

Premere a lungo: lo 
schermo gira di 180 gradi

Suono spento

Disattiva
Stampa 

breve

Pressa 

lunga

Operazione

Aviso:
1. O indicador de cor RGB está ligado ao 
ajuste de brilho da tela, e quando o brilho da 
tela é 0%, o indicador de cor RGB é 
desligado.
2. Nível 2 e 4 não são ajustados brilhante-
mente, não podem ser silenciados, não podem 
desligar a tela, ou a tela vai diretamente de 
0% a 100%.
3. Quando a tela está desligada, a luz colorida 
RGB pisca em baixa frequência.
4. existem alarmes de gás e CO ao mesmo 
tempo, e o alarme mais alto é exibido (como o 
nível de CO 2, o nível de gás 4, em seguida, o 
alarme de nível 4 da exposição)

Imprensa longa: A tela 
vira 180 graus

Som Desligado

Desativar
Imprensa 

Curta

Imprensa 

Longa

Operação

Внимание:
1. Индикатор цвета RGB связан с регулировкой 
яркости экрана, и индикатор цвета RGB 
выключается, когда яркость экрана составляет 
0%.
2. Уровень 2 и уровень 4 не имеют регулировки 
яркости, не могут быть тихими, экран не может 
быть выключен, или экран меняется прямо с 0% 
до 100%.
3. Когда экран выключен, цветные лампы RGB 
мигают на низкой частоте.
4. Существует также напоминание GAS и CO, 
показывающее максимальное напоминание 
(например, уровень CO 2, уровень GAS 4, затем 
показывающее напоминание уровня 4)

Длинный нажатие: 
экран поворачивается 
на 180 градусов

Щедрая речь

Отменить 
молчание

Краткое 
нажатие

Длинное 
нажатие

Действия

Uwaga:
1. Wskaźnik koloru RGB jest połączony z 
regulacją jasności ekranu, a gdy jasność 
ekranu wynosi 0%, wskaźnik koloru RGB jest 
wyłączony.
2. Poziom 2 i 4 nie jest jasno regulowany, nie 
może być wyciszony, nie może wyłączyć 
ekranu lub ekran przechodzi bezpośrednio z 
0% do 100%.
3. Gdy ekran jest wyłączony, kolorowe światło 
RGB miga z niską częstotliwością.
4. Istnieją alarmy GAS i CO w tym samym 
czasie, a wyświetlany jest najwyższy alarm 
(taki jak poziom CO 2, poziom GAS 4, a 
następnie alarm poziomu 4)

Długie naciśnięcie: 
ekran obraca się o 180 
stopnie

Dźwięk wyłączony

Wyłącz wyciszenie
Krótkie 

naciśnięcie

Długa 
prasa

Operacja

Lange 

Presse

Kur-

zpresse

Bildschirmhelligkeitstasten

Die Atmung
Licht ist ausgeschaltet

Drei
Zahn-
räder

Zweiter 
Gang

Erster 
Gang

100%
Helligkeit

50%
Helligkeit

0%
Helligkeit

Grad
Celsius

Fahrenheit

Schalttemperatureinheit

Kurzpresse: Selbsttest

Lange Presse: Gassensitivitätsschaltung,
Standard S1 niedrige Empfindlichkeit, 
entsprechend bis CH4 S2 hohe Empfind-
lichkeit, entsprechend zu Butan, Alkohol und anderen 
brennbaren Gasen.

Presse 

longue

Presse 

courte

Clé de luminosité 
de l'écran

La respiration
Les lumières sont éteintes

Trois
Engr-
enages

Deux-
ième 
vitesse

Prem-
ière 
vitesse

100%
Luminosité

50%
Luminosité

0%
Luminosité

Degrés
Celsius

Fahrenheit

Commuter l'unité 
de température

Presse courte: auto -  test

Presse longue: commutation de sensibilité 
au gaz, Par défaut S1 faible sensibilité, 
correspondant à CH4 s2 haute sensibilité, 
correspondant à Butane, alcool et autres gaz combustibles.

Pressa 

lunga

Stampa 

breve

Tasti di luminosità 
dello schermo

Il respiro
La luce è spenta

Tre
Ingra-
naggi

Sec-
onda 
marcia

Primo 
ingr-
anaggio

100%
Luminosità

50%
Luminosità

0%
Luminosità

Grado
Celsius

Fahrenheit

Unità di temperatura 
di commutazione

Breve stampa: Auto- test

Pressione lunga: commutazione di 
sensibilità GAS, default S1 bassa 
sensibilità, corrispondente a CH4 S2 alta 
sensibilità, corrispondente butano, alcool 
e altri gas combustibili.

Imprensa 

Longa

Imprensa 

Curta

Teclas de Brilho do Ecrã

A Respiração
A luz está desligada

Três
Engre-
nagens

Segu-
nda 
engrenagem

Prim-
eira 
engrenagem

100%
Brilho

50%
Brilho

0%
Brilho

Grau
Celsius

Fahrenheit

Unidade de Temperatura 
de Comutação

Short Press: Auto- teste

Pressão longa: comutação da sensibilidade 
do gás,por omissão S1 baixa sensibilidade, 
correspondente a CH4 S2 alta sensibilidade, 
correspondente ao butano, álcool e outros 
gases combustíveis.

Длинное 
нажатие

Краткое 
нажатие

Клавиша яркости экрана

Дыши.
Свет выключен.

Три.
Шес-
терня

Вторая 
ступень

Первый 
транш

100%
Яркость

50%
Яркость

0%
Яркость

Б По 
Цельсию.

Фаренгейтский

Переключить 
температурный блок

Короткий нажатие: 
самоконтроль

Длинный нажатие: переключение 
чувствительности газа, Низкая 
чувствительность по умолчанию S1, 
соответствующая CH4 S2 Высокая чувствительность, 
соответствующая Бутан, алкоголь и другие горючие газы.

Długa 
prasa

Krótkie 

naci-

śnięcie

Klawisze jasności ekranu

Oddychanie
Światło jest wyłączone

Trzy
Przek-
ładnie 
zębate

Drugi 
bieg

Pier-
wszy 
bieg

100%
Jasność

50%
Jasność

0%
Jasność

Stopień
Celsjusz

Fahrenheit

Jednostka temperatury 
przełączania

Krótka prasa: Samotest

Długie naciśnięcie: przełączanie czułości 
gazu, domyślna S1 niska czułość, odpo-
wiadająca do CH4 S2 wysoka czułość, 
odpowiadająca do butanu, alkoholu i innych gazów palnych.

Das Leben des Wirts beträgt 
normalerweise fünf Jahre, und 
wenn das Leben Wenn der 
Host erschöpft ist, erscheint 
auf dem Display die Meldung 
"Sensorlebensdauer ist 
abgelaufen!"

Wenn die Bildschirmhelligkeit 0%, das 
Atemlicht ausschalten und wenn der Alarm 
Niveau 4 erreicht, kann das rote Blitzlicht nicht 
ausgeschaltet werden, und der Bildschirm 
kann nicht ausgeschaltet werden.

La durée de vie d'un hôte est 
généralement de cinq ans, 
lorsque Si l'unité principale est 
épuisée, l'affichage affiche un 
message indiquant "la durée de 
vie du capteur est dépassée!"

Lorsque la luminosité de l'écran est de 0%, 
éteignez le voyant respiratoire et lorsque 
l'alarme atteint le niveau 4, le flash rouge ne 
peut pas être éteint et l'écran ne peut pas être 
éteint.

La vita dell'ospite è 
normalmente di cinque anni, 
e quando la vita Se l'host è 
esaurito, il display mostrerà un 
prompt di "La vita del sensore 
è scaduta!"

Quando la luminosità dello schermo è dello 
0%, spegnere la luce respiratoria e quando 
l'allarme raggiunge il livello 4, la luce rossa 
flash non può essere spenta e lo schermo 
non può essere spento.

A vida do hospedeiro é 
normalmente de cinco anos, e 
quando a vida Se o host estiver 
esgotado, o display mostrará 
um prompt de "A vida útil do 
sensor expirou!"

Quando o brilho da tela é 0%, desligue a luz 
de respiração e quando o alarme atinge o 
nível 4, a luz de flash vermelha não pode ser 
desligada e a tela não pode ser desligada.

Życie gospodarza wynosi 
zwykle pięć lat, a kiedy życie
Czujnik jest wyczerpany, 
wyświetlacz pokaże komunikat 
"Żywotność czujnika wygasła!"

Gdy jasność ekranu wynosi 0%, wyłącz światło 
oddychające, a gdy alarm osiągnie poziom 4, 
czerwonego światła błyskowego nie można 
wyłączyć, a ekranu nie można wyłączyć.

Зеленое дыхание
Когда концентрация окиси углерода находится в 
диапазоне 0 - 50 ppm, а концентрация горючего 
газа составляет менее 5% LEL, мерцают 
изумрудные дыхательные лампы, начальные 
зеленые значки по умолчанию на экране и 
мигающие зеленые сигналы для горючего газа 
класса 1Концентрация окиси углерода и горючих 
газов находится на низком уровне, и зуммер не 
вызывает тревоги.
Оранжевое дыхание.
Когда концентрация окиси углерода находится в 
диапазоне 51 - 100 ppm, концентрация горючего 
газа превышает или равна 5% LEL и составляет 
менее 8% LEL, оранжевые дыхательные лампы 
мигают, а на экране появляются желтые 

Продолжительность жизни 
хозяина обычно составляет 
пять лет. Если хост исчерпан, 
дисплей покажет подсказку 
« Срок службы датчика 
истек »

Когда яркость экрана составляет 0%, 
выключите дыхательную лампу, а когда 
тревога достигает уровня 4, красная 
вспышка не может быть выключена, а экран 
не может быть выключен.

https://manuals.plus/m/16498eaabdd1c10d631fb43982c9a75e91def94fc506f0cb271306b38dd618a9

